         SA  JEUNESSE

                       Charles Aznavour 1964
Lorsque l’on tient entre ses mains 

Cette richesse

Avoir vingt ans, des lendemains 

Pleins de promesses

Quand l’amour sur nous se penche

Pour nous offrir ses nuits blanches

Lorsque l’on voit loin devant soi 

Rire la vie

Brodée d’espoir riche de joies

Et de folies

Il faut boire jusqu’à l’ivresse

Sa jeunesse

      Car tous les instants

      De nos vingt ans 

      Nous sont comptés

      Et jamais plus

      Le temps perdu

      Ne nous fait face

      Il passe

Souvent en vain on tend les mains

Et l’on regrette

Il est trop tard, sur son chemin 

Rien ne l’arrête   

On ne peut garder sans cesse

Sa jeunesse

Avant que de sourire 
                         et nous quittons l’enfance

Avant que de savoir , la jeunesse s’enfuit

Cela semble si court que l’on est tout surpris

Qu’avant que de comprendre 
                               on quitte l’existence.

Souvent en vain on tend les mains

Et l’on regrette

Il est trop tard, sur son chemin 

Rien ne l’arrête   

On ne peut garder sans cesse

Sa jeunesse
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В семнадцать лет и мысли нет,

Как мы богаты.

Все впереди, и жар в груди

Зовет куда-то,

И любовь нас осеняет,

Звездопадом одаряет…

Мы налегке, и вдалеке

Нам жизнь смеется.

Цветет весна, надежд полна,

Все удается…

Пей, пока не расплеснулась,

Свою юность!

      Ведь юности дни

      Все сочтены

      В жизни твоей.

      Те дни пройдут,

      Их унесут

      Времени реки,

      И навеки…

Порой потом юность зовем,

Но бесполезно.

Поздно взывать, руки вздымать –

Она исчезла.

Не умолишь, чтоб вернулась

Наша юность.

Мы из детства ушли,

                            не успев насладиться,

Покидаем мы юность, не вняв ничему.

Видя времени бег, удивляясь ему, 

Покидаем мы жизнь,

                           не успев с нею сжиться. 

Порой потом юность зовем,

Но бесполезно.

Поздно взывать, руки вздымать –

Она исчезла.

Не умолишь, чтоб вернулась

Наша юность.
